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Typ
Type
Тип

Wymiary
Dimensions

Размеры
[mm/мм]

Przeznaczenie
Application

Предназначение

[szt./pcs/шт.]

Opakowanie [kg]
Package [kg]

Упаковка [кг]

Art. nr
Item No.
Арт. №Długość

Legth
Длина

Ø
Przed obkurczeniem

Before shrinking
Перед усадовкой

Ø
Po obkurczeniu
After shrinking

После усадовкой

Typ końcówki
Terminal type

Тип наконечника

Przekrój
Cross section

Сечение
[mm²/мм²]

TIK 12/25 25 12 4
KO, KW, KI

6, 10, 16, 25 20 0,02 364-309000
KOR, KL

TIK 18/40 40 18 6
KO, KW, KI

25, 35, 50, 70 20 0,03 364-309010
KOR, KL

TIK 25/50 50 25 10
KO, KW, KI 70, 90, 120

20 0,07 364-309020
KOR, KL 70, 90, 120, 150

TIK 40/70 70 40 16
KO, KW, KI 120, 150, 185, 240

20 0,15 364-309030
KOR, KL 120, 150

TIK 40/100 100 40 16
KO, KW, KI –

20 0,19 364-309035
KOR, KL 185, 240, 300, 400

TIK 52/120 120 52 20 KO, KW, KI – 20 0,21 364-309040

Izolacja 
termokurczliwa do 

końcówek kablowych
Temp. pracy: -55÷+105 °C.
Wytrzymałość dielektryczna min.: 20 kV/
mm.
Instrukcja obkurczania:
obkurczanie należy przeprowadzać w tempera-
turze między 120 °C a 220 °C rozpoczynając od 
środka rurki. Aby uniknąć przegrzania materia-
łu powierzchnia rurki powinna być nagrzewana 
równomiernie. Do obkurczania rurek oferujemy 
nagrzewnice elektryczne.

Heat-shrinkable 
isulating tubes for 

terminals
Operating Temp.: -55÷+105 °C.
Breakdown voltage min.: 20 kV/mm.
Shriknage instruction:
shrinking  has to  be accomplished in tempera-
ture between 120 °C and 220 °C. Tube shrinking 
should be started from the middle of the tube. 
In order to avoid overheated tube its surface 
should be heated uniformly. For shrinking tubes 
we offer electric heater.

Термоусадочная 
изоляция для кабельных 

наконечников
Рабочая темп.: -55÷+105 °C.
Диэлектрическа выносливость:
мин 20 кВ/мм.
Инструкция по усадке: 
усадку следует проводить в температуре от 120 
°C до 220 °C, начиная с середины трубки. Во 
время обжима нельзя перегреть материала, по-
то-му поверхность трубки следует равномерно 
подогревать. До обжима термоусадочных труб 
предлогаем электрические нагреватели.

Uwaga! 
Na zamówienie dostarczamy izolacjęTIK z nadru-
kiem: L1; L2; L3; N.

Note!
On order we deliver TIK insulation with over-
prints: L1, L2, L3, N. 

Примечание! 
По заказу поставляем изоляцию TIK с надпи-
сью: L1; L2; L3; N.
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